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The article deals with the research of efficiency using of computer games at the English lessons. The 

advantages of their use in education were highlighted. The methods of using separate computer games in English 

lessons were described. 

Key words: learning English, computer games, methods of using computer games, non-traditional methods of 

studying a foreign language. 

 

 

УДК.378.147.016:811.111(07)                                                                                                                 А.С. ДУБРОВА  

 

ВИКОРИСТАННЯ  КОМУНІКАТИВНОГО ПІДХОДУ У НАВЧАННІ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ У ВНЗ 

 

У статті розглядається питання комунікативного підходу як оптимального засобу навчання 

іноземної мови.  Стверджується, що комунікативна спрямованість навчання – це передумова успіху в 

практичному оволодінні студентами іноземною мовою. 

Зауважується, що на  сьогодні залишається актуальним принцип комунікативності викладання 

іноземної мови у контексті забезпечення зв’язку теорії з практикою. 

Ключові слова: комунікативний підхід, принципи комунікативного підходу, професійна підготовка, 

практичне оволодіння мовою. 

 

Постановка проблеми. Надзвичайно стрімкий розвиток нашого суспільного життя, науки та техніки, 

високих технологій тісно пов'язаний з іноземною мовою. Зростає потреба у володінні іноземною мовою. Це 

посилює мотивацію людей, що прагнуть досконало вивчити іноземну мову, зокрема англійську, як основний 

засіб міжнародного спілкування та наукових досліджень. Англійська мова набуває виключної 

функціональності, так як використовується у різних сферах діяльності. Останніми роками значні зміни 

відбуваються у навчанні, змінюються способи та методи навчання. Таким чином з’являється гостра потреба 

використання ефективної методики викладання іноземної мови. Однією із них є комунікативна методика, яка 

спрямовується безпосередньо на практику спілкування. 

Комунікативний метод з’явився в Британії, в 60-х роках ХХ століття. В той час англійська мова почала 

ставати мовою міжнародного спілкування. Старі, традиційні методики перестали задовольняти іноземців, що 

вивчали англійську мову. 

Із виникненням процесів світової інтеграції комунікативний підхід до навчання почали застосовувати у 

процесі вивчення суспільних, природничих, соціально-економічних дисциплін. Метою стало формування і 

розвиток комунікативної особистості, здатної до взаємодії. 

Аналіз останніх досліджень з проблеми. Розробкою комунікативного напряму у вивчені іноземної 

мови займався ряд наукових колективів і учених. Неоціненний внесок у розробку комунікативного підходу 

зробили такі науковці як: Б.В.Бєляєв, І.Л.Бім, Г.О.Китайгородська, А.П.Старков, Н.К.Скляренко, Д.Хаймс та 

багато інших. 

Виклад основного матеріалу дослідження. Комунікативний метод є цілісною системною методикою. 

Це сукупність прийомів, які допомагають навчити ефективному спілкуванню у мовному середовищі. Одним із 

прийомів є імітація ситуацій із реального життя, що стимулює студентів активного говоріння. При 

комунікативному підході постає запитання, чи потрібно виправляти помилки в розмовній мові студентів. Одні 

вважають, що потрібно звертати увагу лише на елементарні помилки, а інші радять не втручатися взагалі, треті 

ж наполягають на тому, що вчити потрібно правильній мові. 

До чого зобов’язує використання комунікативного методу у навчанні іноземної мови? У чому полягає 

новизна комунікативного підходу? Відповісти на ці запитання можна, розглянувши принципи 

комунікативності. Поняття “комунікативність” розглядали багато дослідників (В.Г.Костомаров, 

О.Б.Тарнопольський, Н.К.Скляренко та інші). О.Б.Тарнопольський у своїх дослідженнях розглядає 

комунікативність як загальновизнаний принцип навчання іноземної мови. Він торкається всіх аспектів системи 

викладання і навчання, формулювання цілей, відбору змісту, методу, безпосередньої практики організації 

навчального процесу [2.10]. 

Принципами комунікативності, на думку таких вчених, як Ю.І.Пассов, В.М.Плахотник, В.Г.Редько, 

Н.К.Скляренко є: ситуативність, мовлєннєво-мислєннєва діяльність, новизна, функціональність, 

індивідуалізація, діалог культур. 

Принцип ситуативності стимулює висловлювання студентів. Принцип мовленнєво-мисленнєвої 

діяльності забезпечує мовленнєву спрямованість навчання, яке можливе лише за наявності розумової 

активності студентів та постійне практичне використання мови, що робить навчання привабливим для студента, 

бо забезпечує оволодіння мовою, що і є головною метою. Принцип індивідуалізації полягає у індивідуальному 

ставленні особистості до оточення, отже і мовлення є теж індивідуальним. Принцип функціональності 

передбачає опору на систему мовленнєвих засобів. Принцип новизни забезпечує розвиток мовленнєвих умінь, 

зокрема динамічності, здібності перефразувати, комбінувати [3,с.67]. 

Сучасний науковець Сафонова В.В. [4.6] ввела в науку ще один принцип – діалогу. Він вважається 
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одним із провідних у процесі організації комунікативного підходу  до навчання іноземної мови. Діалог культур 

розуміється як:  

1. Навчальне середовище, в якому постійно відбувається зв'язок з чужою мовою і культурою, 

ознайомлення з ними, засвоєння і часткове присвоєння; 

2. Моделювання міжкультурного діалогу; 

3. Організація  міжкультурного спілкування з носіями чужої мови і культури, розвиток 

толерантності, спроможності подивитися на світ очима іншого [2,13].  

Основна мета цієї методики – навчити студента спочатку вільно говорити мовою, а потім думати нею. 

Для  цього необхідно створювати різні ситуації, в яких студент може мислити. Найчастіше використовуються 

комунікативні вправи. Під комунікативними вправами розуміємо вправи, що спонукають до невимушеного 

вербального спілкування. Є.І.Пасов наголошує, що ”вправи повинні бути вправами говоріння, коли в мовця є 

певна мовна задача, та коли ним виконується певний мовний вплив на спілкування” [2.10]. 

Формування комунікативної компетентності має відбутися, починаючи з початкової ланки освіти, адже 

сааме комунікативний метод, основу якого складає переорієнтація з форми на  функцію, з мовної правильності 

на спонтанність  та автентичність, забезпечує природність комунікацій. 

Реалізація комунікативної методики повністю залежатиме від бажання,комунікації та ерудиції 

викладача. На заняттях потрібно закласти основи володіння іноземною мовою саме як засобом  спілкування, що 

відкриває можливість переходу від розглядання мови як об’єкту вивчення до використання її на практиці. 

Вміння залучити студентів у процес активного засвоєння іноземної мови є справою досить складною і в 

багатьох випадках визначається їх намаганням вдосконалити свої мовні та мовленнєві вміння та навички. 

Висновки і перспективи подальших розвідок. Отже, з короткого огляду теоретичних аспектів 

проблеми стає зрозуміло, наскільки комплексним є використання комунікативних завдань у процесі вивчення 

іноземної мови у ВНЗ. Оскільки основною функцією мови є комунікативна, комунікативний підхід до вивчення 

іноземної мови можна без перебільшення назвати основним, найважливішим. Навчання повинно 

спрямовуватись не на вивчення граматики чи лексики іноземної мови, а на вивчення комунікативної 

компетенції, тобто уміти правильно використовувати мову у відповідних реальних комунікативних ситуаціях. 

У процесі навчання необхідно використовувати певні тренувальні вправи, щоб розвинути комунікативні 

навички у студентів. Комунікативний напрям розвивається із  розвитком комунікативної лінгвістики соціальної 

психології та соціології на основі одержання досвіду у навчальному процесі. 

Таким чином, основним принципом комунікативно – орієнтованого навчання є мовна діяльність 

забезпечення зв’язку теорії з практикою під час навчання іноземній мові представляє собою реалізацію такого 

способу навчання, при якому здійснюється систематизоване, співвідносне та упорядковане навчання іноземній 

мові як засобу спілкування в умовах модульованої мовної діяльності на заняттях. 
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В статье рассматривается вопрос коммуникативного подхода в качестве оптимального средства 

обучения иностранному языку. Утверждается, что коммуникативная направленность обучения - это 

предпосылка успеха в практическом овладении студентами иностранным языком. Отмечается, что на 

сегодня остается актуальным принцип коммуникативности преподавания иностранного языка в контексте 

обеспечения связи теории с практикой. 

 Ключевые слова: коммуникативный подход, принципы коммуникативного подхода, профессиональная 

подготовка, практическое овладение языком. 

 

The article deals with the question of the communicative approach as an optimal means of teaching a foreign 

language. It is argued that the communicative orientation of learning is a prerequisite for success in the practical 

mastery of students in a foreign language. It is noted that today the principle of communicative teaching of a foreign 

language is still relevant in the context of providing communication theory with practice.  

Key words: communicative approach, principles of communicative approach, professional training, practical 

language proficiency. 
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